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AHHOTanus. B craTthe paccMaTpuBarOTCs SIBJICHUS MOJIMCEMUN U CHHOHHUMUU TEPMH-
HOJIOTHYECKHX SIMHUI] C TIO3UIUHN JBYX TPUHIIMITHAIEHO PA3IMYHBIX TIOIXO/IOB B TEPMUHOBE-
JICHUH — TPAJMIIMOHHOTO ¥ COLIMOKOTHUTHBHOTO. ABTOp aHaJIM3HPYET CYIIECTBYIOIIHE TOIXO-
JIbl K TIOHUMAHUIO JaHHBIX (DEHOMEHOB, MPEJICTABIICHHBIC B OTEYECTBEHHOM U 3apyOCKHOM
TEPMUHOBE/ICHHH.

[NonuceMust 1 CHHOHUMUS TEPMUHA TPAJUIIMOHHO CUUTAIOTCS SIBIICHUSMH, IPEISITCTBY-
tomMu 3G HEKTUBHON HayIHOH U PO ecCHOHATFHON KOMMYHUKAIIMH. B oTHOmEeH N ronuce-
MUH CTOPOHHHUKH TPaJHIIMOHHOTO TEPMHUHOBENICHHS YTBEPKAAIOT, YTO OHA HapyIllacT B3au-
MOOTHOIIICHHSI MEXKTY O3HAYAIOIIMM M 03HAYaEMBIM, B PE3yJIbTaTe Yero MOJIMCEMHYHBIHN Tep-
MUH CTAHOBUTCS 3aBUCUMBIM OT KOHTeKCTa. CHHOHUMUSI TEPMHHOB CUATACTCS HEXKETATelb-
HOM, TIOCKONIBKY TP paboTe ¢ CHHOHUMHUYHBIMU TEPMHUHAMH CIICIIHAIUCTHI HEPEIIKO CTpe-
MSTCSI HAXOIUTh MEXKJLy HUMH Pa3lu4Hs, HHOTJA HeCYlIeCTBEHHBIC, YTO IPUBOIUT K HApy-
HIEHUSIM B TPodecCHOHaTbHON KOMMYHHKAIMK. B cTaThe MPUBONATCS IPUMEPHI TEPMHHOB U
C TPaJUIIMOHHOMN TOYKH 3PEHUS XapaKTEePU3yeTCsl BIMSHHE CBOHCTBEHHBIX HM TOJIUCEMHU H
CHHOHMMUH Ha BOCTIPUSATHE WX 3HaYeHM. PaccMaTpuBast MHEHHE CTOPOHHHUKOB COITMOKOTHU-
THUBHOT'O IOAXOJa OTHOCHUTENBHO HCCIEIyeMOro BOIIPOCa, aBTOp oOpalaercs K B3DIAAaM
P. Temmepman, cauTaromiei, 4To peHOMEHBI ITOTMCEMHH 1 CAHOHUMUH B TEPMUHOJIOTHH TPEI-
CTaBIISIIOT COOOI OIpeE/ICICHHbBIE CTYIIEHN Pa3BUTHS 3HAYCHHH TEPMUHOIOTUYECKOH JICKCH-
KU; 9TH (peHOMEHBI He JIOJDKHBI OIICHUBATHCS KAK HETATUBHEBIC, a JIOJDKHBI UCCIIENOBATLCS U
OIUCBIBATHCS, YTO OYJEeT CIOCOOCTBOBAThH JIOCTHKEHUIO OONbIleld TOYHOCTH B TIpodeccHo-
HAJIBHOW KOMMYHHUKAIIUHU. B cTaThe yTBEepkKAaeTCs, 4TO MaKCUMaibHast 3QEKTHBHOCTh U3Y-
YEeHUS Pa3IMYHBIX TEPMUHOB M UX CBOHCTB MOYET OBITh IOCTHTHYTA ITPU COBMEIIICHUHU Tpa-
JMITUOHHOTO ¥ COLIMOKOTHUTHBHOT'O ITOXO/IOB.

KaroueBsle ci10Ba: onuceMusi, CHHOHUMHUS, TEPMUH, TPaJUIIMOHHBIH TOTXO, COINO-
KOrHUTHBHBIH ITOJIXO]T, IOHSITHE, ONTCAHUE 3HAUCHUSI.

B tepMmuHOBeneHuu, U MpHU €ro 3apoxie- (eKkTHBHOI Hay4HOH KoMMyHuKaruH [ 10, c. 36].
HHM KaK HayKH, 1 Ha COBPEMEHHOM 3Tare, OJHOU PaccMmarpuBas cBoiicTBa, KOTOPBIMHU JTOJXKEH
n3 Hanbosee aKTyallbHBIX poOJIeM ObLIa M Oc- obnanath «uneansHbiii TepMuny, C.B. ['pruHes-
TaeTcsl mpobiieMa TpeOOBaHHN K «UICaIbHOMY I'puHEeBHY yTOYHSET, UTO TEPMUH KaK 3HAKOBYIO
tepmuny». [1o Muenuto JI.B. IlonoBoii, riiaBHbI- SIUHUITY HEOOXOIMMO pacCMaTpUBaTh B TPEX ac-
MU MIPUYHHAMH 3TOTO SBIISIOTCS KOHBEHIIHOHAb- MEeKTax — CHHTaKCH4eckoM (cTpoenue u (opma
HOCTh TEPMHHA M €ro pojib B obecreucHUH (- TepMHUHA), CEMAHTUYECKOM (COMEpKAHKE U 3HA-
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YeHUE TepMHUHA) U TIparMaTHIeckoM ((yHKIIHO-
HUPOBaHKE U OCOOEHHOCTH MPUMEHEHHS TEPMU-
Ha). CrnenoBaTenbHO, OCHOBHBIE TPEOOBaHUS K
TEPMUHY IPUHATO AETUTHh Ha TPU TPYIIBL: Tpe-
OoBaHMS K (pOpME TEPMHHA, CEMAHTHUYCCKUE U
nparmaTayeckue TpedoBaHusl. B pamkax HacTo-
SIEel CTaThbU MEPBOOUYEPETHOW MHTEpPEC Mpea-
CTaBISIOT CEeMaHTHYeCKue TpeOoBaHUsA, MO-
CKONBbKY B MX YHCIIO BXOIAT TaKue, KaK OIHO-
3HaYHOCTh U OTCYTCTBHE CHHOHHUMOB [2, c. 30—
31; 10, c. 36]. danee paccMOTPUM CYTh ITOJIHICE-
MUU ¥ CAHOHUMUU B TEPMHUHOJIOTHH.

OCHOBOMNONOKHUK OT€4E€CTBEHHOMN IIKOJIBI
tepmunoBenenusa J1.C. Jlorre cuuran MHOro-
3HaYHOCTh U CHHOHHMHIO HanOoJiee CyIecTBeH-
HBIMH HEJOCTaTKaMH TEPMUHOB, Ha3bIBasi MHO-
TO3HAYHOCTHIO T€ CIAy4au, KOrja TePMUH UMEET
Oonee aByx 3HaueHu . [Ipennaras mupokoe Toi-
KOBaHHE MHOTO3HAUYHOCTH, OH XapaKTepU3yeT J1Ba
ee THma:

— KOTla TEPMUH OTHOCHUTCS K TOHATHAM, HE
HMMEIOIIMM MEXy COOOH CMBICIIOBON CBS3H MU
HaxOIAIIMMCS IO OTHOIIEHHUIO JIPYT K JAPYyry B
OTJaJIeHHOM POJICTBE;

— KOTJ]a B paMKax OJHOTO MHOTO3HAYHOTO
TepMUHA OOBEIMHEHBI OTHOCUTEILHO ONM3KHE
nousitus [7, c. 8].

BonpmmHCcTBO aBTOPOB CKIIOHHBI YTBEPK-
J1aTh, 4TO TMOJHMCEMHUEH cIeayeT Ha3bIBaTh YIOT-
peliieHre OTHOTO M TOTO JKE CJI0Ba B HECKONBKUX
CBSI3aHHBIX MEXIy cobOoi 3HaueHusx. Hepenko
YTOYHSAETCS, YTO JaHHOE SIBICHHE BO3HUKAET B
pe3ysabTaTe BUAOM3MEHEHHS U NepBOHAYAIHLHOIO
pa3BUTHS 3HAUEHUS OIPENEeTIeHHOro cloBa. SIBie-
HHE ITOTUCEMHUH TITYOOKO TIOHSTHIHO ITO CBOCH MPH-
pozie ¥ 3aTparuBaeT UMEHHO TaKKe KaTerOpHH CJIOB,
KOTOpBIE MMEIOT YeTKHE CBSI3U C MOHATHSMU [1,
c. 48; 10, c. 39; 11, c. 42-43]. Yuensie yrBepKaa-
0T, YTO HaJM4YHE 3HAUYUTETHFHOrO YHCNa IONUCe-
MHUYHBIX TEPMUHOB KaK B TyMaHUTapHBIX, TaK U B
€CTECTBEHHBIX HayKaX CTAHOBUTCS IIPUUMHOM 3aT-
pyaHeHus PpodeCCHOHATLHOW KOMMYHHUKALIUH, TI0-
CKOJIbKY TIOIMCEMUYHBIA TEPMHUH, MPEXKIIE BCETO,
yTpaduBaeT TOYHOCTh U CTAHOBHUTCS 3aBUCHMBIM
OT KOHTEKCTa, TO €CTh HapyIIaloTCAd OJHU U3 OC-
HOBHBIX TPEOOBAHUH, IPEABIBISIEMBIX K TEPMUHY
[1,c.48;3,c.45;9,¢.5; 12,¢. 72].

B cnennansHOI TuTEpaType MPUHSITO BHI-
JeTISATh CIEAYIONINE TUIIBI TIOJMCEMHUHN: KaTero-
pHATBHYIO MHOTO3HAYHOCTbh, aBTOPCKYIO MHOT'O-
3HAYHOCTb.

Hanuyue TepMuHOB, HEpaBHBIX MO 00Be-
MY, Ja€T OCHOBaHHUSA TOBOPHUTH O KaTeropuaib-
HOM TIOJTMCEeMHH: COAEPIKaHMe MOHATHUS CKIIaJIbI-
BaeTcs U3 MPU3HAKOB, TPUHAIISKAIINX HECKOMb-
KHUM JIOTUYECKUM Kareropusm. Takoil THII MHO-
TO3HAYHOCTH CPAaBHUTEIBHO JIETKO yCTpPaHSET-
cs B KOHTEKCTe, IIpUYEM Ja)ke B paMKax CIO-
BOCOYETaHMUS.

[Ton aBTOpCKOM MHOTO3HAUHOCTHIO IPUHS-
TO MIOHUMATD CITy4Yau, KOrja A7 HOBBIX IOHATHH
1 00BEKTOB B 3aBUCHMOCTH OT HCCIIEIOBATEIIb-
CKOI ITO3ULIMM aBTOPA HCIIOJIB3YIOTCS YXKE CyLIe-
CTBYIOIIME TepMUHBEIL. [10OOHBI THIT TOTUCEMUH,
1o mHeHuto JI.B. ITonoBoi, MOKeT peAcTaBIIsATh
0COOCHHBIN HHTEPEC, ECITH U3yYar0TCsl TEPMHUHBI
TeX TEPMUHOCHUCTEM, KOTOpbIEe MpUHAIeKAT K
pa3HbIM, HO UJICHHO OJIM3KUM aBTOPCKHM TEOPH-
saM. B kauecTBe mpumepa TEpMHUHOB, 00NaIar0-
IIMX aBTOPCKOI MHOTO3HAYHOCTBIO, YUEHBIE IPHU-
BOJISIT TAKHUE, KaK «(OHEMAY, «CHHTATMa, «CII0-
BOY», K&KJIBIH pa3 mprodpeTaromiyue HOBOe CeMaH-
TUYECKOE HATIOTHEHNE B 3aBUCUMOCTH OT aBTOP-
ckoit mo3uruu [1, c. 51; 10, c. 40; 11, c. 45].

OmnuchkIBasg HCTOYHUKHU MOJMCEMUH, aBTO-
PBI TPAAUIIMOHHO BBIJIENSIOT TOJMCEMHIO COOT-
BETCTBYIOIIUX OOMICYNOTPEOUTENHHBIX CJIOB,
MOJINCEMUIO HAa OCHOBE METOHUMUU, HEKPUTHU-
YeCKOE 3aMMCTBOBaHNE TEPMUHOB U3 HHOCTPAH-
HBIX S3BIKOB.

Crnenyromiee ceMaHTHYeCKOoe TpeOoBaHUE
K TEpPMUHY — OTCYTCTBHE y HET0 CHHOHUMOB. [1on
CUHOHMMUEH B TEPMHUHOBEIEHUN MOHMMAETCS
SIBIIEHUE, KOT/Ia JUIA OJTHOTO MOHSTHS CYIIIECTBY-
10T JIBa, TpH U OoJiee TepMUHOB. B onpeneneH-
HOM CMBbICIIE CHHOHUMUS TEPMUHOB CXOXa C UX
MOHCEMHEH — OHA TaK e ITyOOKO MMOHATHIHA U
HE MOXXET PaclpOCTPaHATHCS Ha TaKue JIEKCH-
YeCcKHe KaTeropuu, B KOTOPBIX ociabieHa CBsI3b
MEXIy CJIOBOM U moHsATHeM [3, ¢. 59; 7, ¢. 9; 8,
c. 9; 11, c. 48]. OcobeHHOCTH JIFOOBIX CHHOHH-
MOB (1 OOIIEITUTEPATYPHBIX, H TEPMUHOIOTHYEC-
KHX) 3aKJII0YalOTCA B TOM, YTO OHH BBIPaXKaroT
OJIHO TIOHATHE; PA3TMYAIOTCA OTTEHKaMH 3Have-
HUS1, CTHJINCTHYECKON OKPACKOH MITH 00OUMH T1a-
pamMeTpaMu OJTHOBPEMEHHO; CIIOCOOHBI K B3aM-
MO3aMEHSIEMOCTH B KoHTekcTe [1, c. 53].

Tak Kak CHHOHHMMBI MPECTABISIOT COOOH
JIOCTaTOYHO IHPOKYIO KaTErOPHIO B TEPMHUHOBE-
JIEHU U, UCCIIEOBATENSIMU IIPUHSATO Pa3aeisTh UX
Ha OCHOBE OIpeAeNIEHHbIX napaMerpos. [lanee
paccMOTpUM MPUHATHIE B TEPMUHOBEICHUN HaK-
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Ooree oOmIMe Kiaccu hUKaIi CHHOHUMOB. [Tpex-
JIe BCEro, CAHOHUMBI Pa3fIeIsIOTCsl Ha «a0COIIOT-
HBIE» M «OTHOCHTEIILHBIC / YCIIOBHBIOY [6, C. 28;
8,¢.9;10, c. 44; 15, p. 171]. ITox abCconOTHBIMH
CHHOHUMAaMH CJICYeT TIOHUMATh TEPMHHBI C TOXK-
JICCTBEHHBIM COJICpPYKAHHUEM, IPYTHMHU CIIOBaMH,
C OIMHAKOBBIMH 3HAYCHUSIMH, UCTIONb3yeMBbIe TSI
Ha3bIBaHUS OJJHOTO ¥ TOT'O )K€ MoHsATHsI. OTHOCH-
TETbHBIMA CHHOHHMAaMU Ha3bIBAIOTCSI CHHOHUMBI
C MONOOHBIMH 3HAYCHHUSMH, TO €CTh TAKUE CHHO-
HUMBI, 3HAYEHUS KOTOPBIX COBIAAAI0T JIUIIIb Yac-
TH4HO [2, ¢. 105; 6, ¢. 28; 8, ¢c. 9; 10, c. 44; 15,
p. 171]. B naHHOM KOHTEKCTE TpENCTaBIsIeT MH-
Tepec 3ameuanue H.B. Cynepanckoit o Tom, 9To
aOCOIIOTHBIX CHHOHHUMOB TIOYTH HE CYILECTBYET,
MOCKONIBKY JIaXKe B TeX CIydasiX, KOTjia COBIIaja-
0T U ITPEIMETHI, U TIOHSTHSL, Yallle BCEro 00Hapy-
KHUBAIOTCS PACXOXKJICHUS B COYETAEMOCTH, B TIPO-
W3BOIHBIX WM BO BTOPHYHBIX CHHOHHMMax [11,
c. 49]. B kadecTBe elie OfHON MPUYUHBI YUE€HBI-
MU Ha3bIBaeTCs TOT (HaKT, YTO CHHOHUMBI MOTYT
MOMYUHSTHCS PA3IMIHBIM TPAMMATHIECCKUAM TIpa-
BUJIAM HJIH YIIOTPEOJISITHCSI B COBEPIICHHO Pa3HBIX
KOHTeKcTax [15, p. 170].

B nuteparype npencrasieHa kinaccuuka-
U] TEPMUHOJIOTHYECKHX CHHOHMMOB, OCHOBaH-
Hasl Ha pa3rpaHUYCHUU JICKCHYECKUX U IrpaMMa-
THYECKUX CHHOHUMOB. JIEKCHYeCKUMHU CHHOHH-
MaMH CYHTAIOTCS COBIAJAIONINE B 3HAYCHHUU
¢donermueckue, Mmopdosorndeckue u opporpadu-
yeckue BapuaHThl TepMuHOB [10, c. 43]. Tak, k
JIEKCHYECKUM CHHOHMMAaM OTHOCSITCSI TEPMHHBI
«blackearth» n «chernozemy, 3apukcupoBaHHBIC
B «Dictionary of Environment and Ecology».
K rpaMMaTHYeCKM OTHOCSITCS TaKMe CHHOHU-
MBI, KOTOPBIE MPECTABISIOT COOOH ClloBA HIIH
CIIOBOCOYCTAHMS, pa3Invaronuecs cloBoodpa-
30BaTEIbHBIMH DJIEMEHTAMH WJIM CHHTaKCHYec-
KOH MOJIeNbIo 00pa3oBaHus (TIOPSIKOM CJIOB WITH
OTHOILICHUSAMHU MEXIy HuMH). Ha Ham B3,
rpaMMaTHYECKUMUA CHHOHUMAaMH SIBIISTFOTCS TEp-
MUHBI «transport» u «transportation», TOCKOJIbKY
OHU HCIIONB3YIOTCS JJ1s1 0003HAYEHUST «CUCTEMBI
MEpEeIBUKECHUS TIPEIMETOB C OHOTO MecTa Ha
Jpyroe», pa3indasch IpH STOM CII0BOOOpa3oBa-
TENbHBIMU DJIEMEHTaMHU.

Kak yxe ObII0 yIIOMSHYTO, OONBIINHCTBO
OTEUECTBEHHBIX M 3apyOCKHBIX TEPMHHOBEOB
paccMaTpUBaloT IMOJUCEMHUIO U CHHOHUMUIO KaK
NPEMSATCTBUE IS MPABUIBHOTO MOHUMAHHS H
ynotpebiieHus: TepmuHa [1, c. 48; 3, c. 45; 14,

S. 196]. PaccmoTpum Gonee nmoapoOHO OCHOBa-
HUS JUIs TaHHOTO YTBEPIKICHUSI.

KacarenbHo onuceMuH TMHTBUCTHI 00bIY-
HO MPUICPKUBAIOTCS MHEHHS O TOM, YTO OHA, C
OJIHOM CTOPOHBI, CBUAETEIILCTBYET 00 3KOHOMHH
Y THOKOCTH SI3bIKa, C IPYrOH CTOPOHBI, YCTaHAB-
JIUBAaeT B TEPMHUHOJOTHH 3HAUYUTEIHHYIO aCHM-
METPHIO B OTHOIICHHMSIX MEXKIY O3HAYaeMbIM U
o3HavamuM. OOLenpHU3HaHO, YTO MOI00HOE
TIOJIOKEHUE JIeTT SIBIISETCS HEMTOCTAaTKOM TEPMHU-
HOJIOTUYECKUX CUCTEM, TIPETISITCTBYET OIHO3HAY-
HOCTH MEXKBbS3BIKOBBIX TEPMHHOIOTUYECKUX CO-
OTBETCTBUH M 3aTPyAHsICT MPodecCHOHATBHYIO
KOMMYHHUKaIH0. OCHOBHOW TIPUYHNHOM ITOITMCEMUAN
MPUHATO CUMTATh BIMSHUE HAa TEPMHHOJIOTHIO
JIEKCHKO-CEMaHTHUECKON CHCTEMBI TUTEPaTyPHO-
I'0 sA3bIKa ¥ PO EeCCHOHATILHOIO IIpocTOpeyns |3,
c. 26]. Ocobast cuTyanus CJIOXKHIACh B TEPMHU-
HOCHCTEMaX TYMaHUTAPHBIX HAYK: B PSIJIC HCCIIe-
JIOBaHUH TMOKA3aHO, YTO MHOTO3HAYHOCTH (KaK,
BIIPOYEM, 1 CHHOHMMHUS1) CBOMCTBEHHA TEPMUHAM
YKa3aHHOM 00J1acTH 3HAHUS B OOJIbILICH CTEIICHH,
4yeM TepMHHaM JpPYyrux obnmacreil (cM., HampH-
Mmep: [5, c. 20-21]).

B oTHOIIEHNY CHHOHMMOB B CHEIUaIbHOU
nutepatype npuBoasatcs cioa O. Broctepa,
YTBEPKAABIIEr0, YTO CHHOHUMBI HApYIIAIOT
yA0OCTBO IPOQECCHOHATBLHOIO OOIICHHUS, TaK KaK
OHHM U3JIMIIIHE 3arPpy>KafoT MaMsITh UCCIIeIoBaTe-
neit [14, S. 11, 196]. Cxoxee MHEHHE BBICKA3bI-
BaJIOCh M OTCUECTBCHHBIMH JIMHTBUCTAMU [2,
c. 103;7,¢. 10; 8, c. 12]. OHHM cUUTAIOT, 4TO MIPU
M3yYCHUH KaKOW-JIMOO TUCIIUILTMHBI IPUXOTUTCS,
ITOMHUMO OOJIBIIIONO KOJTMYECTBA MOHIATHIMA, CTal-
KHBaThCS ¥ C OONBIITUM KOJTHYSCTBOM TEPMUHOB,
KOTOPBIE BRIPAKAIOT ATH MOHATHA. B cimydae xe
C CHHOHMMHEH TePMUHOZJIEMEHTOB HApPyIIAETCs
CBSI3b, CYIICCTBYIOIIAS MEXAYy TCPMHHAMHM, KO-
TOpas JOJDKHA OTPakaTh CBA3H, CYIIICCTBYIOITYIO
MEKIy MOHATHAMU. B pe3yiasrare Hanuuue He-
CKOJIBKMX CHHOHUMHYHBIX TEPMUHOB BBI3BIBACT
Y CIEIIUAJIUCTOB CTPEMJICHUE HAXOMUTh MEXKIY
HUMHU pa3HHUILy, mpuyeM, o muennio C.B. I'pune-
Ba-I puHEBHYA, 3a9aCTYIO HECYIIIECTBEHHYIO, UTO
MOXXET MPUBECTH K MCKAXKEHHUIO COACPKAHMS
JAHHBIX TepMUHOB. 110 3TOM npruynHe Hapya-
€TCsl M OJTHO M3 HEMPEMEHHBIX TPeOOBaHUH K Tep-
MHUHOJIOTHH — «3KOHOMHYHOCTB)» CHCTEMBI TEp-
MUHOB. Mcnoip30BaHUE Pa3HbIX TEPMHUHOB IS
0003HAYCHHUS OTHOIO U TOTO JKE IMOHATHS MOXKET
CO3/1aBaTh 3aTPYTHCHHS BO B3aHMMOIIOHUMAHWH,
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BBI3BIBAs Y CIICIIMATIIICTOB HEYBEPEHHOCTH B TOM,
YTO OHHU TOBOPST 00 OTHOM W TOM K€ ITOHATHH.

B TpaauiimoHHOM TepMUHOBEICHUH TIPHHS-
TO MHEHUE, YTO SBJICHUS TIOJTMCEMUH U CUHOHHU-
MHUH HapyIIaloT OHO U3 OCHOBHBIX YCIIOBUH Cy-
MIECTBOBAHUS TEPMUHA — IIPUHIIHAIT OJHO3HAYHO-
ctu [2-4; 6-8; 10; 13; 14]. TepmuH «ogHO3HAY-
HOCTB», 3aIMCTBOBAHHBII U3 MaTEMaTHKH U JIO-
ruku, Opu1 npemioken O. BrocrepoMm s ycra-
HOBJICHHS CBSI3M MEXY CIICIIUAIBHBIM ITOHSITH-
€M U CIIeIIHaJIbHBIM HAUMEHOBAHUEM: Y TIOHSTHS
MOXeT OBbITh JIMIIH OJTHO HANMECHOBaHHE, y HaH-
MEHOBAHHS HE MOXET OBITh HUKAKOTO JIPYroro
nousitus [ 14, S. 10]. UneHTHYHBIM 00pa3oM «oj1-
HO3HAYHOCTBY OIPEACISIETCS U OT€UECTBEHHBI-
mu nuHTBUCTaMU. Tak, A S. [1laiikeBud, paccyx-
nast 0 TpeOOBAHUSX, MPEABSBISIEMBIX K TEPMU-
HY, YTBEPXKIACT, UYTO «KAXKIBIH TEPMHUH JOJIKEH
BBIPAXKaTh TOJIBKO OTHO MOHATHE (B TIpeeax o-
HOW TEPMUHOJIOTUH ), ¥, HA000POT, KaKJOMY I0-
HSTHIO B CHCTEME IMMOHATUH JaHHOH 00JIaCTH 3HA-
HUH MM TEXHUKH JIOJDKEH COOTBETCTBOBATH TOJb-
Ko onuH Tepmun» [13, c. 14-15]. MccnenoBare-
JIM YTOYHSIOT, YTO JJAHHOE TPpeOOBaHHE JIOIKHO
pacTIpoCTPaHATHCS B TOM YHUCIE U Ha dJIEMEH-
ThI, BXOJSAIINE B COCTAB MPOU3BOIHBIX U CIIOXK-
HBIX TepMUHOB [6, c. 99]. [lanHbIil kpuTepuit
MpelCcTaBIsIeTCs CTONb BaXXHBIM, TOCKOIb-
Ky OIHO3HAYHOCTb TEPMHUHOB CBHJICTEILCTBYET
00 yMOpSIOYEHHOCTH, TOYHOCTH H, KaK CIel-
CTBHE, BEICOKOH HH()OPMATHBHOCTH TEPMHUH OJI0-
rudeckux cucteM. M.C. KBuTko mpemnaraer
paccMaTpuBaTh OJHO3HAYHOCTH TEPMHUHA HE KaK
(axT, a KaKk TEHICHIINIO Pa3BUTHS COBPEMEHHBIX
oTpaciieil 3HaHHS U OJIHO U3 HATIPaBJICHUH yIopsi-
JIOYCHUS TEPMUHOJIOTHIECKUX cucTeM [3, c. 17].

AHaMU3UPys CIIOKHUBIIHECS B HAYKE TIOIXO0-
b1 K UCCIIEIOBAHUIO TTOJIMCEMHIH i CHHOHUMUH B
TEPMHUHOJIOTHH, CIUTAEM HEOOXOHMMBIM OXapaK-
TEpU30BaTh TOUYKY 3PEHHUS TMPEICTABUTENEH CO-
IIMOKOTHUTHBHOTO TEPMUHOBeICHHsL. Tak, Bo3pa-
asi CTOpOHHHKaM TPaJUIMOHHOTO TEPMUHOBE-
JICHUSI B TOM, 4TO TEPMHUH HE JIOJDKEH OBITh IMO-
JIMCEMUYHBIM, TO €CTh B TEPMHHOBEJICHUU JI0JI-
»KEH IPUHUMATHCSI BO BHUMaHHE TOIIBKO CHHXPO-
HUYECKHUH acCIeKT TepMmuHojoruu [16, p. 67], u
CHHOHMUMHYHBIM, TO €CTh B TEPMHHOJIOTHH JIOJI-
»KHa HAONIOAATHCS TONBLKO MOHOPE(EPEHTHOCTh
O3HA4YaIOIIIEro CJI0Ba U 03Ha4aeMoro rnousrus [11,
c. 128], uccnenoBatenu, B yactHoctu P. Tem-
MepMaH, BBJIBUTAIOT CIIEAYIOIIUE TTOJI0KECHHSI.

B npodeccrnonanbHOM TUCKYpCE TOTUCEMUSI
MpeCTaBisieT coO0W CIeACTBUE Pa3BUTHUS 3HA-
YeHUsI, YTO JIaeT OCHOBAHHE CUUTATHh €€ PyHK-
UOHATEHON. CHHOHUMUS TaKKe IMEET PYHKIIH-
OHANBHBIN XapakTep, MOCKOIBKY OTpaXkaeT pas-
JMUYHBIC TOYKH 3peHUs Ha 0003Ha4aeMoe MOHS-
tue [16, p. 67; 17, p. 16].

ITo 3ameuanunto P. Temmepman, onHO3HAY-
HOCTB TEPMIHA Yallle BCEro MPHUBsI3aHa K TaK Ha-
3BIBAEMBIM «OJHO3HAYHBIMY» KaTeropusm (clear-
cut categories), KOTOPbIE COCTABJISIOT MEHBIIIYIO
4aCTb TCPMHHOB BO MHOTHX CIICHUAJIBHBIX 06-
JacTAX; AaXXC TC TCPMUHBI, KOTOPBLIC «BXOAAT»
B OJHO3HAYHBIC KaTCTOpUHK, HCPECAKO IIPOABJIAIOT
OIpe/IeIIEHHYIO CTENeHb MojuceMuyHoCcTH. Hc-
CIIeIOBATEIb BBIJIENSCT TPH TUTIA H3MECHEHUH B
TMOHITHUHHBIX KaT€ropusax, KOTOPBIC ABJIAIOTCA OC-
HOBHBIMHU NPpUYHMHAMM ITOJIMCEMUU

— U3MCHCHUS B IOHUMaHHUH KaTeFOpI/Iﬁ 110-
HSTHI;

— NEPUCHTUBHBIC U3SMCHCHHUA B KaTCropuu,
BBI3BaHHBIC, HATIPUMEP, KAKUMH-THOO0 TEXHOJI0-
THYECKMMH HOBOBBCICHHSIMU B OHpeZ[eHeHHOﬁ
CIeIHalbHOM 00JaCTH;

— U3MCHCHUS B cnocoGax BBIPpAXKCHUS BOC-
MPUSTHS ¥ IOHUMaHHUS, TPEICTABIIAIONINE COO0H
pe3ynbTaT u3MeHeHus a3bika [17, p. 129].

B pamkax paccmaTrpuBaeMoro mojaxojaa
IIPUHATO CUUTATDH, YTO CTPEMIJICHUEC K OAHO3HAY-
HOCTHU ABJISICTCA €CTECCTBCHHBIM JIMIIIb HA Ha-
YJaJIbHOM 3Tare CYyIIecTBOBaHMUS MOHATHS [16,
p. 62; 17, p. 132]. Criemyrommuii xe 3Tam — CTpeM-
JIeHW e K Ooree rTy0OKOMY MTOHUMAHUIO MOHSTHUS
1 oOHapyKeHHe MEXaHU3MOB IS OoJiee JIeTab-
HOT'O MCCJICIOBAHUS 3HAYCHU ST — C OONBIION cTe-
TNICHBIO BEPOATHOCTH IIPUBOJUT K IMOJIMCEMU3ALTUN
TepMuHA. TakuM 00pa3oM, MOIMCEMHS MOXKET
paccMaTpUBaThCA KaK KOHEUHBIHN 3Tal pa3BUTHS
3HA4YCHU. ABTOpOM OTMCYACTCsA, YTO ABJICHUC
MMOJIMCEMUHN NOITYCTUMO pacCMaTpuBaTh B paM-
KaX IMPOTOTUNINYHBIX KaTeFOpHﬁ, TaK KaK OHH
Han0oJiee MOJHO PacCKPHIBAIOT CBOM COOCTBEH-
HBIH TTOMCEMUYCECKUH MTOTESHITHAIL. DTO IPOUCXO-
IAT ONlarofapsi TOMy, 4TO HOBBIH BapHaHT OIIpe-
ACJICHHOI'O IMOHATHA BKJIIOYACTCA B KaTCropuio
HA OCHOBAaHUH CBOEH CXOKECTH C IPOTOTHUIIOM.
Brnaromapst xaHHOMY MpoIieccy MPOUCXOIUT pac-
IMUPEHUEC MOJIUCEMHUYIHOCTH TCPMUHA U3-3a YBC-
JIMYCHUA CEMAHTHYCCKUX BaApHUaHTOB, CTPYIIIIU-
POBAaHHBIX B paMKaX OAHOI'O IMPOTOTHIINYCCKOI'O
sapa [17, p. 138-139].
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B 1aHHOM OTHOIIICHHH TTOKa3aTelbHbBI TEp-
MUHBI, paccMmoTrperHbie P. Temmepman — «clone»
u «cloning» [16, p. 68—75; 17, p. 139-149]. B xone
CBOEr0 MCTOPUYECKOTO PA3BUTHUS TEPMHUHBI
«clone» u «cloningy, 0003HavYaroIKeE ONpeeeH-
HOe MOoHsTHE (KOMHPOBaHKE KJIETOK) U M3HAYAIIb-
HO coyiepkaiye HHPOPMAIUIO O KOMMUPOBAHUH
OTJIENBHBIX KIICTOK, CTaJM BKJIIOYaTh HH(pOpMa-
IIUIO O TIPOIIEAypax MPOU3BOJICTBA T€HETHIECKH
UJICHTHYHBIX PACTECHU I BCEro M3 HECKOIBKUX KJle-
TOK, KIIOHUPOBAHUH KUBOTHBIX, KIIOHUPOBAHUU
MOJIEKYJT HYKJICMHOBBIX KHCIIOT, a TaK¥Ke MpoIie-
Jlypax, MpUMEHSEMBIX B T€HHOW nH)KeHepuu. Ta-
KHM 00pa3oM, 00bEeM OJHOI'0 TEPMHHA PacCIlv-
pHIICS 32 cUET HH(OPMAIIHU O HECKOITBKHX CMEXK-
HBIX TEXHOJIOTHUSX, CBI3aHHBIX C PEKOMOMHHUPO-
BanueMm JIHK. Hecmorpst Ha cxokecTh 6a30BBIX
KOMITOHEHTOB B CTPYKTYPE MEPEUHUCIICHHBIX I10-
HSTH, KaXKI0€ U3 HUX OOHAPY)KUBACT 3HAYUTEIb-
HOE BapbUpoBaHUe Oojee neTanbHO nHpOpMa-
nuu. TakuM o0pa3zoMm, UaeanbHOE COOTHECEHUE
OJIHOT'O TEPMHUHA U OJTHOTO MOHSTHS CTAHOBHUTCSI
HEBO3MOXHBIM MO TIPUYUHE OONBIIOTO KOJTHYE-
CTBa pa3iH4yuili B 00bEME ONpeeisieMoro MOoHs-
tusi. HeoOXomuMO OTMETHTh, YTO MMEET MECTO
TaKke MeTadOpHUIECKHIA TEPEHOC TEPMHHOB, 000-
3HAUYAIOIIUX MOHATHS, B CPepy eCTECTBEHHOTO
SI3bIKa (CM., HAaIIpUMep, aHaJIh3 TepMUHA «phone
cloningy, npeacraBineHHbIi B: [16, p. 75-76; 17,
p- 148-149)).

B oTHOIIICHNY CHHOHUMHHU TEPMUHA CTOPOH-
HUKH PaccMaTpHBAEMOrO TMOAXOIa yTBEPIKAALOT,
YTO JTAHHOE SIBJICHUE OOYCIIOBIICHO, TIPEXK/IE BCE-
r0, CyLIECTBOBAaHHEM MEXaHNU3MOB, HHUITUHPYIO-
IIMX HECKOJIBKO BOBMOYKHBIX BAPUAHTOB JIGKCHKA-
JM3aIK ONPEICICHHOTro MOHSTHsI. CHHOHUMUS
TEpMUHA MPENCTABISACT PE3YJBTAT PACCMOTPEHUS
OJTHOTO TOHSATHUS C HECKOIBKMX HAyYHBIX TOUCK
3pernsi. Ha mpumepe Tpex CHHOHUMHYHBIX Tep-
MUHOB 13 00J1acTu Oronoruu — «Southern blottingy,
«Southern transfer», «Southern hybridization» —
P. Temmepman omnpernersier OCHOBaHHS (PYHKIIHO-
HAJIbHOCTH CMHOHMMHH TepMHHA. B pesynbrare
aHalln3a CIelUANTbHBIX TEKCTOB HCCIIEOBATENb
YCTaHOBHJI, YTO TIEPBBIM M3 MPUBEACHHBIX TEPMH-
HOB ObLT MCIIOJIB30BaH «Southern blottingy». [lanee
ObLIO OTMEUEHO, YTO B CIEIHATbHBIX TEKCTaX B
OTICNBHBIX CIy4asx ObUTH HCTIOIb30BaHbI TEPMU-
HbI «transfer» u «hybridization». B moaTBepixe-
HHE TOTO YTO JAHHBIC CHHOHUMBI, OTpakasi pas-
JIMYHBbIC HAYYHBIC TOUKU 3PEHUS Ha CYIIECTBYIO-

1Iee MOHSATHE, HE SABJSIOTCS M30BITOUYHBIMH H,
€CIIU CIIeJIOBaTh JIOTHKE TAaHHOTO TOAX0/a, MO-
T'YT CYUTATHCS (QYHKIIMOHAIBHBIMU, aBTOP BbI-
JeTIsieT TPU aclieKTa MOTHBAIUU JaHHOTO Me-
tona B Ouonoruu. Tepmun «Southern blottingy
aKTyaJu3UpyeT TaKOil PEIeBAHTHBIN MPU3HAK
MOHSTHSI, KaK «Pe3y/bTaT IPUMEHEHHUS JaHHOTO
Meroaa», TepMuH «Southern transfer» — mpu-
3HAK «IIPOIIECC TPUMEHEHUS JAHHOTO METO/Iay,
tepmuH «Southern hybridization» — npu3Hak «oc-
HOBHBIC MIPUHIIUIIBI JAHHOTO METO/1a». ABTOPOM
OTMEUaeTcs, 4YTO B 3aBUCUMOCTH OT TOrO, Ka-
KO M3 TpeX Ha3BaHHBIX DJIEMEHTOB UMEET OOJIb-
IIYI0 3HAYUMOCTh B ONPEIEICHHOM KOHTEKCTE,
crenuanuct OyleT UMETh BO3MOXKHOCTH BBIO-
paTh HanboJee MOAXOMSAIIHH st Ooee TOYHOH
npodeccroHanbHONM KOMMyHHUKauu [16, p. 77—
80; 17, p. 150-154].

Urak, paccmoTpeB ()eHOMEHBI MTOIMCEMUN
Y CHHOHMMHHU TEPMHHA B CBETE PA3IUYHBIX MOJI-
XOJIOB B TEPMUHOBEICHHH, MbI OOHAPYKHJIH TCH-
JICHIIMIO K MPU3HAHHIO HEN30SKHOCTH MOIMCEMUN
Y CHHOHUMHHU TEPMHUHOB B HAYYHON KOMMYHHKA-
1un. TpakToBKa MOTMCEMUN U CHHOHMMUH B Ka-
YyecTBe (YHKIIMOHAIBHBIX MapaMeTpoB HEKOTO-
PBIX KaTeropuii TePMUHOB MOXKET cTaTh 3 Qek-
THUBHBIM CPEICTBOM TOBBIIICHUS KauecTBa MpPO-
(heccuoHaNBHOTO OOIIEHUS YUCHBIX.
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Abstract. The article deals with the phenomena of polysemous and synonymous
terminological units from the viewpoints of two fundamentally different approaches in
terminology studies — traditional and sociocognitive. The author analyzes the current views on
these phenomena shared by both Russian and foreign terminologists.

The terminological polysemy and synonymy are traditionally considered to be the
phenomena that hinder effective scientific and professional communication. Concerning the
polysemy, the adherents of traditional terminological studies assert that the disadvantage of
this phenomenon consists in the deviance of the relationship between the signifier and the
signified. As a result, a polysemous term becomes dependent on the context. The terminological
synonymy is thought of as an undesirable one as the specialists tend to look for difference
between synonymous terms, which is sometimes insignificant. This may result in distortion of
professional communication. From the viewpoint of traditional approach in terminological studies,
the author provides the examples of terms from different scientific fields, illustrating the
occurrence of these phenomena and briefly explains how they affect the perception of meaning
of a specific term. Studying the opinion of the terminologists who support the sociocognitive
approach, the author refers to the views of R. Temmerman who proposes certain provisions
relating to the test question. Thus, in the framework of this approach she argues that the
phenomena of polysemy and synonymy in terminology represent a certain stage of development
of terminological vocabulary meanings that should not be considered as negative, but should
be described for achieving more accurate professional communication.

The analysis of these points of view on polysemy and synonymy allowed the author to
draw a conclusion about advisability of describing certain terminological categories from the
position of sociocognitive approach. At the same time, the author considers it necessary to
clarify that the description of these phenomena in terminology is not considered as the only
possible solution when working with polysemous and synonymous terms. So, the most significant
efficiency can be achieved by combining the principles of both traditional and sociocognitive
terminology.

Key words: polysemy, synonymy, term, traditional approach, sociocognitive approach,
concept, meaning description.
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